
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou 
geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die HERE jou agterhoede 
wees.” 

 
 
 

 

29 Maart 2026 

JY HET ‘N KEUSE 
Openingsvraag: 

Dink jy dat jou besluite jou lewens kwaliteit bepaal? 

Skriflesing 

Deut 30:16-20 

1953 

16 Wat ek jou vandag beveel, is om die Here jou God lief te hê, in sy weë te wandel en sy gebooie en 
sy insettinge en sy verordeninge te hou, sodat jy kan lewe en vermenigvuldig en die Here jou God jou 
mag seën in die land waarheen jy gaan om dit in besit te neem. 

17 Maar as jou hart hom afwend en jy nie luister nie en jy jou laat verlei, sodat jy jou voor ander gode 
neerbuig en hulle dien, 

18 dan verkondig ek julle vandag dat julle sekerlik sal omkom; julle sal die dae nie verleng in die land 
waarheen jy oor die Jordaan trek om dit in besit te gaan neem nie. 

19 Ek neem vandag die hemel en die aarde as getuies teen julle; die lewe en die dood, die seën en 
die vloek het ek jou voorgehou. Kies dan die lewe, dat jy kan lewe, jy en jou nageslag, 

20 deur die Here jou God lief te hê, na sy stem te luister en Hom aan te hang; want dit is jou lewe en 
die lengte van jou dae, sodat jy kan woon in die land wat die Here aan jou vaders Abraham, Isak en 
Jakob met 'n eed beloof het om dit aan hulle te gee. 

AMP 

Choose Life 

15 “Listen closely, I have set before you today life and prosperity (good), and death and adversity (evil); 

16 in that I command you today to love the Lord your God, to walk [that is, to live each and every day] 
in His ways and to keep His commandments and His statutes and His judgments (precepts), so that 
you will live and multiply, and that the Lord your God will bless you in the land which you are entering 
to possess. 

17 But if your heart turns away and you will not hear and obey, but are drawn away and worship other 
gods and serve them, 

18 I declare to you today that you will certainly perish. You will not live long in the land which you cross 
the Jordan to enter and possess. 

19 I call heaven and earth as witnesses against you today, that I have set before your life and death, 
the blessing and the curse; therefore, you shall choose life in order that you may live, you and your 
descendants, 

20 by loving the Lord your God, by obeying His voice, and by holding closely to Him; for He is your life 
[your good life, your abundant life, your fulfilment] and the length of your days, that you may live in the 
land which the Lord promised (swore) to give to your fathers, to Abraham, Isaac, and Jacob.” 

  



 

Bladsy 2 

• Wat is die gevolg van my besluit? Gaan dit lewe of dood bring. 

• Omstandighede 

• Motief van my besluit 

• Konsulteer, dink voor jy besluit. 

• Die verkeerde keuse is die mees populêre keuse, die regte keuse vra ‘n prys. KIES LEWE! 

• Ongeveer 35 000 besluite wat ons per dag maak. 

• Groot verskil tussen mens en dier. God het vir die mens die vermoë gegee om iets uit te redeneer.  

1. Die kruisiging herstel my vryheid om te kies 

Gen 3:4-6 

1953 

4 Toe sê die slang vir die vrou: Julle sal gewis nie sterwe nie; 

5 maar God weet dat as julle daarvan eet, julle oë sal oopgaan, sodat julle soos God sal wees 
deur goed en kwaad te ken. 

6 Toe sien die vrou dat die boom goed was om van te eet en dat hy 'n lus was vir die oë, ja, 'n 
boom wat 'n mens kan begeer om verstand te verkry; en sy neem van sy vrugte en eet en gee 
ook aan haar man by haar, en hy het geëet. 

AMP 

4 But the serpent said to the woman, “You certainly will not die! [2 Cor 11:3] 

5 For God knows that on the day you eat from it your eyes will be opened [that is, you will have 
greater awareness], and you will be like God, knowing [the difference between] good and evil.” 

6 And when the woman saw that the tree was good for food, and that it was delightful to look at, 
and a tree to be desired in order to make one wise and insightful, she took some of its fruit and 
ate it; and she also gave some to her husband with her, and he ate. 

• God het die vermoë vir die mens gegee om te kan kies. 

• Wat motiveer my besluite? Haar besluite was gedryf deur begeerte, haar sintuie, nuuskierig, 
twyfel, kennis kry, gevolge, verlede, waarskynlikheid, gierigheid. 

• Wat is die gevolge van haar besluite: Een verkeerde besluit kan baie mense benadeel. 

• Een ding wat hulle verloor het was hulle outoriteit. Sonde is ‘n keuse. 

• Alle keuses is nie maklik nie. 

1 Kon 3:23-28 

1953 

23 Toe dink die koning: Die een sê: Dit is my seun, die lewendige, en jou seun, die dooie. En die 
ander sê: Nee, maar die dooie is jou seun, en die lewendige my seun. 

24 Daarop gee die koning bevel: Bring vir my 'n swaard! En hulle het die swaard voor die koning 
gebring. 

25 En die koning sê: Sny die lewendige kind in twee stukke, en gee die helfte aan die een en die 
helfte aan die ander. 

26 Maar die vrou wie se kind die lewendige was, het met die koning gespreek, want haar binneste 
was ontroerd oor haar seun — sy het gesê: Ag, my heer, gee haar die lewendige kind en maak 
hom tog nie dood nie! — terwyl die ander een sê: Hy sal nie myne en ook nie joue wees nie; sny 
deur! 

27 Toe antwoord die koning en sê: Gee haar die lewendige kind en maak hom in geen geval dood 
nie: sy is die moeder. 

28 En die hele Israel het gehoor van die vonnis wat die koning uitgespreek het, en was bevrees 
vir die koning; want hulle het gesien dat daar goddelike wysheid in sy binneste was om reg te 
doen. 
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AMP 

23 Then the king said, “This woman says, ‘This is my son, the one who is alive, and your son is 
the dead one’; and the other woman says, ‘No! For your son is the dead one, and my son is the 
one who is alive.’” 

24 Then the king said, “Bring me a sword.” So, they brought a sword before the king. 

25 Then the king said, “Cut the living child in two, and give half to the one [woman] and half to the 
other.” 

26 Then the woman whose child was the living one spoke to the king, for she was deeply moved 
over her son, “O my lord, give her the living child, and by no means kill him.” But the other said, 
“He shall be neither mine nor yours; cut him!” 

27 Then the king said, “Give the first woman [who is pleading for his life] the living child, and by 
no means kill him. She is his mother.” 

28 When all [the people of] Israel heard about the judgment which the king had made, they [were 
in awe and reverently] feared the king, for they saw that the wisdom of God was within him to 
administer justice. 

• Die waarheid gaan seëvier. 

• Die regte ma offer haar kind op – die besluit wat sy geneem het, het sy geneem dat haar 
kind kan lewe. 

• Wat het Salomo gedoen : hy het die feite ingewin, sodat hy nie emosionele besluit neem 
nie. Hy het die gevolg in ag geneem. 

• Pasop dat mense jou vra om besluite namens hulle te neem. 

• As jy goeie besluite wil neem maak seker dis in lyn met God. 

Spr 2:6 

1953 

(want die HERE gee wysheid, uit sy mond kom kennis en verstand, 

AMP 

For the LORD gives [skilful and godly] wisdom; From His mouth come knowledge and 
understanding. 

• God gee wysheid.  

Matt 7:24-27 

1953 

24 Elkeen dan wat na hierdie woorde van My luister en dit doen, hom sal Ek vergelyk met 'n 
verstandige man wat sy huis op die rots gebou het. 

25 En die reën het geval en die waterstrome het gekom en die winde het gewaai en teen daardie 
huis aangestorm, en dit het nie geval nie, want sy fondament was op die rots. 

26 En elkeen wat na hierdie woorde van My luister en dit nie doen nie, sal vergelyk word met 'n 
dwase man wat sy huis op die sand gebou het. 

27 En die reën het geval en die waterstrome het gekom en die winde het gewaai en teen daardie 
huis aangestorm en dit het geval, en sy val was groot. 

AMP 

The Two Foundations 

24 “So, everyone who hears these words of Mine and acts on them, will be like a wise man [a far-
sighted, practical, and sensible man] who built his house on the rock. [Luke 6:47-49] 
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25 And the rain fell, and the floods and torrents came, and the winds blew and slammed against 
that house; yet it did not fall, because it had been founded on the rock. 

26 And everyone who hears these words of Mine and does not do them, will be like a foolish 
(stupid) man who built his house on the sand. 

27 And the rain fell, and the floods and torrents came, and the winds blew and slammed against 
that house; and it fell—and great and complete was its fall.” 

• Hoe neem ek wyse besluite?  

• Baie van ons het die kennis om die regte ding te doen, want God praat met ons. 

• Die geheim lê in die dat jy moet luister na God, en dit doen. 

Jes 30:21 

1953 

en jou ore sal 'n woord agter jou hoor wat sê: Dit is die weg, wandel daarop! wanneer julle regs 
of wanneer julle links wil gaan. 

AMP 

Your ears will hear a word behind you, “This is the way, walk in it,” whenever you turn to the right 
or to the left. 

• God is die Herder en ons volg Hom, maar hoe praat God met my? God se woord is agter 
my. As God in jou woon praat Hy deur jou. 

• Waar is die Heilige Gees? Joh 14:17 – “die Gees van die waarheid wat die wêreld nie kan 
ontvang nie, omdat dit Hom nie sien en Hom nie ken nie; maar julle ken Hom, omdat Hy by 
julle bly en in julle sal wees.” 

• Die Heilige Gees gaan jou nie veroordeel as jy verkeerde roete vat nie. Die Heilige Gees 
gaan sag met jou praat. 

• As ek die pad voor my gesien het was ek ‘n robot, maar ek het keuse gegee om te kies.  

• 2 Kor 5:7 – “Want ons wandel deur geloof en nie deur aanskouing nie.” 

Belofte 

Fil 2:5-8 

1953 

5 Want hierdie gesindheid moet in julle wees wat ook in Christus Jesus was. 

6 Hy, wat in die gestalte van God was, het dit geen roof geag om aan God gelyk te wees nie, 

7 maar het Homself ontledig deur die gestalte van 'n dienskneg aan te neem en aan die mense gelyk 
geword; 

8 en in gedaante gevind as 'n mens, het Hy Homself verneder deur gehoorsaam te word tot die dood 
toe, ja, die dood van die kruis. 

AMP 

5 Have this same attitude in yourselves which was in Christ Jesus [look to Him as your example in 
selfless humility], 

6 who, although He existed in the form and unchanging essence of God [as One with Him, possessing 
the fullness of all the divine attributes—the entire nature of deity], did not regard equality with God a 
thing to be grasped or asserted [as if He did not already possess it, or was afraid of losing it]; 

7 but emptied Himself [without renouncing or diminishing His deity, but only temporarily giving up the 
outward expression of divine equality and His rightful dignity] by assuming the form of a bond-servant, 
and being made in the likeness of men [He became completely human but was without sin, being fully 
God and fully man]. 
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8 After He was found in [terms of His] outward appearance as a man [for a divinely-appointed time], 
He humbled Himself [still further] by becoming obedient [to the Father] to the point of death, even death 
on a cross. 

• Jesus het besluit Hy gaan Sy Goddelike eienskappe eenkant te sit en die Prys wees. 

 

Jy het Jesus in die lewe: Kies God 


